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Megint „űzlet“.
tr

ü z l e t , üzlet, foly az üzlet 
A Ház táján szüntelen.

Egybül ismét csúnya bűz lett . . . 
Ki bűnös? K i bűntelen?

Mit tudom én? . . .  A  rendőrség, 
Meg a bíró süsse ki 

A  legújabb üzlet hősét —
S adjon börtönt is neki.

Belenyugszom ebbe békén; —
En csak azzal gondolok:

Mit keres a Ház környékén 
Annyi üzleti dolog?

S űzlet-liajhász, kapzsi néppel 
Mért van a Ház úgy tele?

E fölött borongok én el,
Ebbe nem nyugszom bele.

Már az »üzlet« ronda szó lett,
Mert már annyit is jelent,

H ogy a tiltott pénz non ölet 
Ha piacza —-- parlament.

Amiben már nagy csalás van 
S már a börzén megvetett:

Itt kötik meg benn a Házban 
A legkétesb üzletet.

Itt szerezhet szépen bárk i;
r

Értse csak a csíziót:
Kicsi fáradsággal jár ki

r

Óriás províziót.

Persze, ki csak tud a honban 
E szép üzletek felül;

Az mind bámulatra lobban 
És a Házért mind hévül.

S a sok munkás, aki koplal 
S honfiságban meg-meging: 

Mikor ilyen szép dolgot hall, 
Szereti a hont megint.

Mert belátja, hogy csalódott 
Atkozván a keveset.

Tudni kell a helyet, módot —  
S van itt bőven kereset!

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

CA »Központi* fülkéjében.)

P Uj választás készü
lődik Budapest VII. ke
rületében. Az erzsébet
városi spiszpürgerek az 
egykor oly »kedves« 
Morzsányi urak most 
már azt / mondják: 
Kenne d i! Es ezért föl 
is léptetik helyette Ke- 
nedit.

? Egy törvényszéki 
tárgyaláson az elnök és 
az ügyész összekaptak. 

Az elnök úr viccze — bár soós akart lenni — bizony 
sajtalan volt, az ügyész ur pedig válaszában nem volt 
elég chapő.

? Uray Imre, midőn látta, hogy a szentesi Sima
kompánia őt nem hagyja szóhoz jutni, a tribünön 
egykedvűen rágyújtott egy nyolcz krajczáros szivarra. 

;Már akkor az volt a köznézet, hogy Uray a Tra-bukó 
jelölt.

? Annak a suhancznak,. aki az öreg Haas 
W olf órást megölte, ütött az utolsó órája.

? A  »Yolkstheater«-ből visszakerült magyar 
művésznő sehol sem nyer szerződtetést. Pedig ez 
neki nagyon fáy. (Miért nem volt előbb szerén?)

? Panamás világot élünk. Legnagyobb volt a 
francziáké; jócskán kijutott az olaszoknak; de sőt a 
kis j-Romaniának is volt benne része bőven; — már 
a mi Panamánk ezekhez képest csak morzsányi.F ü le tle n  g o m b o k .

— S ajtó h ib ák . —

Kálmán Károly egész beszéde alatt a classicusokat czi&álta. 
*

A vendég-művésznő hirtelen támadt repedtsége miatt az 
előadás holnapra halasztatik.
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K á n e a  e l ő t t .
(»A blokirozó nagyhatalmak megengedik, hogy a görögök élelmi szerekkel láthassák el magukat.« „T im es46.)

Ez a bom ba nem otrom ba, 

Nem is dönti K rétá t ro m b a ;

Bom ba helyett a görögnek  

B u rk á t, sonkát dörögtetnek.

B arátságos ez a blok ád, 

É letet s nem h a lá lt  okád.
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Tűnődések
S eiJ ferL ste ir iev  S o lo m o n t ó l .

Oz eszibé jotjo nekem 
ed onekdót: 0  Jóki Feffer- 
krdnzl ponoszkodto mogát oz 
Aczy-schekáféházbo, hojd von 
neki két jed oz Óperbo, és o 
felesige nem meheti vele, mert 
kopto migrént. Monjo neki o 
Jómele Laubfrosch: » Todod 
mit ? Vidjél el engimet oz 
Óperbo! Én ód se nem váltam 
még soho se nem otond /« — 
y>Micsede beszéd ez ? Te okorsz 

meni ed olejon élükelü hélre?« — De o Jó
mele mék taváb kanyerált. Mandta neki o Jóki: 
» Te najdon izodsz, te meleted nem lehet ölni! De 
még se nem bánam, elviszem tígedet o szinházbo, ole
jon fültétel oloto ozonbo, ho megígérsz nekem, hojd 
róhat váltói.« — Eztet o Jómele meg is Ígért. Este 
tonálkaznak mogokot oz Óperbo. 0 Jóki elkezdi oz 
orrávol snupeczolni és atoljáro dohosén monjo: »Te 
kotyo, omi vodj! Nem megígértél nékem, hojd veszel 
tisztát mogodro?« — Feléli o Jómele: »Ódj éljek én, 
mint o liodj vetem /« — » Te liozodsz, te gozember /« — 
Feléli diodojlomol o Jómele: »Én todtam, hojd te 
kételkedni faksz én benem, őzért is elhaztam o régi 
öngömet itend o zsebembe!« Es minjárt ki is hózto o 
zsebjibül. — 0 Marzsángye oreság védekezi mogát, 
hojd ü von tiszto, mert nem is kopto meg oztot o 
nedven ezer florínt.

Oz Ájzeg Léberfleck idj szokott döcsekedni 
mogát: »Mit nekem ed ló? Ho megdüglik hát odjon 
ötöm!« — 0 Simo oreság is idj selekedte o mondá- 
tomávol.

O 0 Gümpl Strenglanzt mogo elejibe ründülte 
o robinos, hojd számon kérjen ü tüle: miért veri 
mindik o félesígit? Omire o Gümpl felélte, hojd oz 
iivi Híndéle felesige meg mindik o bugyikét dábáljo 
hozá oz iivi fejiliez. Edszer o páter Lepsini kárén- 
kodik o házbo, máskar meg o páter Káhlmann átke- 
zúdik. Edre med.

O Oz üreg Májer Vogelbalg férgyhez odto o szép 
lángyát, o Nettikát, és még odto véle gozdog hazemángyt 
és minden rohanok és üsmerüsök kívánták szerencsit 
o f  jétől párnok. »Forcso, én égy éljek /« mondto oz 
üreg Vogelbalg. »Nékik kívánják szürüncsét, okiknék 
már von. Inkáp nekem kivánánok, mert most o Ián- 
gyomnok és o vodjonomnok már sopán o féle oz 
engyim!« — Mind grateliroznok o gráf Oppongyenok, 
omi kopto ed kedves félesigt, és senki sem nem gra- 
teliroz o nemzete pártnok, ominek már most saksopán 
o fél Oppongye maradta mék. Pedeg o nemzete-pártro 
most még jobbon ráférné ed kis szürüncse, mint o vezérre. 
Mert enek már von.

Apró hírek.
X Személyi hírek. Molnár János, néppárti üzletve

zető s miniszterelnöki levéltitkár, Bánffy  báró ellem ismeretes 
bűnügyében terjedelmes föllebbezést terjesztett az Úr itélőszéke 
elé. — Ugrón Gábor, nyugalmazott orsz. képviselő s a magyar 
parlament levelező tagja, a jövő vasárnapon a zsibvásár-csar
nokban a halvaszületett nőnemű csecsemők szavazatjoga s a 
honvéd-hadi tengerészet felállítása érdekében rendőri véreng
zéssel egybekötött népgyülést fog tartani. — Virág Marosa, 
kéjutazási vállalkozónő kijelenti, hogy nem zárkózik el a nagy
hatalmak katonai beavatkozása elől.

** *
□  Bánffy Dezső b. ministerelnök minden szom

baton fele] egy krétai interpelláczióra és minden kedden 
ád egy képviselői ebédet. És igy minden héten elintéz 
egy keleti és egy déli kérdést.

** *
f  A főrendiház keresi a párduczos-fokhagymás 

Csáky grófot. Nézzenek csak utána. Hát ha valahol 
ott nyugszik az asztal alatt?

** *
+  Csáky-Pallavicini Zsigmond főrend- őrgróf ur 

vagyoni képesítésének csökkenése következtén elvesz
tette főrendiházi tagsági jogát. Ki fogja már most a 
magas testületbe a zsidók hagymáit pirítani?

** *
C Rossz taktika az, hogy a kvóta-ellenes moz

galom élére Holló Lajos képviselő urat állították. 
Az efféle fontos kérdéseknek agitatorius felhasználá
sához első sorban lázas érdeklődésre van szükség. 
De Holló úrnak köztudomás szerint csak 36 fokos 
láza szokott lenni.

** *
Morzsányi Károly képviselő úrról kiderült, 

hogy egy bérleti szerződés megfogalmazásáért 40 ezer 
forintot kért. Akkor mennyi tiszteletdijat kérne ő 
azért, ha a Sághy összes beszédeit köllene neki latinra 
és görögre fordítania?

* 9* *
V És éppen hamvazó szerdán ! 6  szent Erzsébet!

* * *
+  Legkeserübb ebben a hajszában a Polónyi 

ur erkölcsi predikácziója.
* **

<To Borzasztó lehet az, mikor valakit V-
képviselő vesz az ajkára!

** *
a  A derék Béri ur, a kiállítás jegybérleti kon- 

zorcziumának egyik külföldi tagja, őszintén bevallotta, 
hogy neki »gomblyukfájdalmai« vannak és ezért ő a 
magyar nemességre törekszik. De a fölségnek nem 
terjesztették föl. Már most Béri ur marad, ami volt: 
közönséges citoyen; még pedig deficitoyen.

*
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Annyi bizonyos, hogy a millenniumról senki 
oly lelkes ódát nem Írhatna, mint Morzsányi ur, ha 
ugyan van benne poézis. Neki ez a nagy nemzeti 
ünnep negyven-millennáris ünnep vala.

** *
□  A „Magyar Állam“ erősen sürgeti egy »keresz- 

tény párt« megalakítását. Ennek az éle Visontai 
Samu ellen van irányítva, aki ily körülmények között 
kénytelen lesz a néppárttal szakítani, hogy ez egészen 
keresztény párttá legyen. De mi történik majd Lepsé
nyi páterrel, a néppárt e »mozaik« tagjával?

* * *
í  Apponyi Albert grófot a somorjai választók 

megyebizottsági tagnak választották meg. A Sághy 
ur kerülete nagyon malicziozus Budapesttel szemben. 
Ok a maguk zöld asztalához olyan embert választa
nak, aki a nemzeti ébredés jelszavával gyönyörködteti 
őket; nekünk budapestieknek pedig olyan urat külde
nek a zöld asztalhoz, akit szónoklatai közben csak 
azok éljeneznek, akik álmukban beszélnek.

** *
A  Kálmán Károly néppárti képviselő ur szűz

beszédében azt mondta, hogy ők 18-an vannak és 
hogy mindegyikük egy századot képvisel. Helyes. 
A 19-ik századnak, melynek ők éppen nem válnak 
díszére, már nem akadt köztük képviselője.

** *
V Nemzetipárti lapok sokat várnak attól, hogy 

gr Apponyi Albert lakodalmán egy főherczeg és több 
külföldi nagykövet is volt jelen. Kétségtelenül belátják 
most mind ezek a magas méltóságok, hogy ezentúl 
már okvetlenül »kurucz politikát^ kell csinálni.

** *
V A Kapisztrán. így nevezték el Kálmán Károly 

plébános urat, a néppártnak gyönyörű hangú szóno
kát. Elhatározta, hogy egy három-órás beszédet tart, 
de csak két és háromnegyed óráig bírta ki. A  beszéd
nek tartalma is, időbeli terjedelme is azt a benyo
mást keltette, hogy úgy ar tervezett három óra, mint 
a jeles szónok: nincs ki egészen.

* * *
ess A fiumei kormányzói „állásra újabban Szapáry 

László gróf urat emlegetik. 0  is — mint Batthyány 
Tivadar gr. ur, a másik jelölt — annak idején az 
egyházpolitika miatt lépett ki a szabadelvű pártból. 
Furcsa világot élünk. Eddigelé a farsangban csak 
belépti dijakat ismertünk. Most már vannak kilépti 
dijak is.

** *
Karolyi István gr urnák concurrense támadt 

Prém Józsefben. Egy iró, aki az elő nem adott darab
jai révén lesz híressé.

* * *
X Mikor is lesz hát az a prémibve ?

S Haladunk. A nagy-kikindai törvényszéki elnök 
és a királyi ügyész pisztolypárbajt vívtak. Szinte 
várjuk már, hogy legközelebb a herczegprimás is 
provokálja majd az igazságügyminisztert.

** *
°° A fővárosi tanács eláilott attól a föltételtől, 

a filharmonikusoktól a 3000 forint szubvenczióért 
azt követelni, hogy műsorában évenként élő magyar 
szerzőktől is adjon elő hat művet. Már ebbe a fil
harmonikusok nem akartak belemenni, mondván, hogy 
az élő magyar zeneszerzők műveiből nem lehet állandó 
cziklusokat összeállítani. Az élő szerzők csoportja 
ennek élő tiltakozása. Ezek között legelső sorban 
Mihailovich Ödön ur, a nagy Wagnerista áll: aki azt 
mondja, hogy neki van eredeti műve — untig elég.

$ XIII. Leó pápának egy hevesi plébános vég- 
rendeletileg 20 forintot hagyományozott. E miatt a 
gyöngyösi járásbíróság a pápát febr. 15-ikére reggeli 
8 órára Gyöngyösre a hagyatéki tárgyalásba beidézte. 
De a pápa azt felelte erre: »Mit csinálok én reggel 
8 órakor Gyöngyösön ?«

** *
0  A mágnás urak most a legszimpatikusabb 

kormánypártinak b. Solymossy Lászlót, az újdonsült 
hitbizományos bárót tartják. Azt mondják róla: »Li- 
berál, aber doch ein grader Mi ekei.« Igen, az úgy 
van, ő csakugyan egy retro-gráder Michel.

* * *
© Solymossy László b. ur mulattató eszméket 

hirdet. A t. házi Solymossy szereplése épp úgy kelt 
általános derültséget, mint a népszínházi Solymossyé.

** *
□  Minden oldalról üldözik az alföldi szocziális- 

tákat. Pedig nem zörög a paraszt, ha a szél nem fújja.
* * *

a  A honvédelmi miniszter kijelentette, hogy az 
ágyú, akár magyarul, akár németül vezénylik, egy
formán lő. De hát az ellenzék egyre csak »tüzet!« 
kiabál. ** *

© Budapesten a lóvasúti- meg a villamos-va
súti kocsik belseje különb a bécsi városházánál. Mig 
amazokban a köpködés tilos, emitt az meg van engedve.

** *
(T Csúnya liazárd-játszma folyik megint. Vörös 

az adutt.
** *

a  Theatralia. Apponyi most hallgat. Hjah, a 
csodás hangú Hroubadour«-ból is »portici-i néma« 
lesz, ha elérkezik az »Istenek alkonya«!
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1-------
Az „Európa“~kávéházban.

~~ ww r wmt t , ~t' nri * ,i 7 '

Iván Ivánovics. — Félre innen Sorsli! Ezt a vendéget én  lököm k i !
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I D i K i  T R O M B I T A .

zolta Gretrude v. Nelkenstroh k. a., a szolgabiráék uj guvernánt- 
jának pasztell-festm énye nyomán. ( A  régi, Elsa v. Kuhschnappel, 
azóta keleti Szibériában nyitott leány-gim názium ot.) M ajd  a hely  
szinén átöltözött s á -la -C him ay herczegnő dőlt D a r u  I llés csendőr 
káplár ur keblére. (E  je len etet a helybéli fényirdász sietett 
m egörökiteni.)

—  Erkölcsi felháborodás Mucsán. —
A  helybéli intelligenczia, m iellőtt Koplalaghy 

Jaroszláv b lokád-őrgróf a nagyhatalm akkal közölte  
volna M ucsa álláspontját a krétai kérdésben, lerán
totta a leplet közéletünk több szereplőjéről. A  mai 
napig a Sáji-Szrőli ez ég becsülete szeplőtlen volt 
s tán közönségünk a helybeli agrár-egyletben is 
megtűri őket, ha elő nem áll Tüdő Zsigm on d ur, s ada
tokkal nem bizonyltja, hogy nevezettek  önző czélból 
építették m eg a k iállítást M ucsán. Ö zvegyünk, a mai 
kor szellem ének élénk és m egvesztegethetetlen je l
lemű m egfigyelője, vállalta m agára a korszakos 
leleplezés védnökségét. A  lelep lezett áldozatok száma 
akkora, hogy a »Botond Bárdja« báli rovatának  
vezetője sem volt képes összeállítani a névlajstrom ot.

K id erü lt, hogy Sdji és Szróli urak províziót 
adtak Koplalaghy Jaroszláv fezőrgróf urnák, a Pipa 
fiuknak, Daru Illés csendőr-káplár urnák, Vlk P od je- 
brád barom-orvos urnák, Kecskés András m agán
csősz urnák, csak azért, hogy a helybéli ezredéves 
kiállítás pénztárnoki állását m aguknak m egszerezhes
sék. Á m  Tüdő Zsigm ond és Tüdő dani urakat (utóbbi 
községünk Rigó Jancsija) bár saját vallom ásuk sze
rint tizszer is jártak  a Sdji nyakára, ez őket gőgö
sen elutasította. P ed ig  bizonyos, hogy Tüdő ur és 
fia m egelégedtek volna csekély 2 0  k r r a l ; csak az 
a szégyen ne tapadt volna rájuk (am it özvegyünk  
igen helyesen kaszt-szellem nek nevezett) hogy am i
dőn minden valam ire való em bert m egvesztegettek, 
kihagyták Tüdőé két csak azért, m ert czigányok.

Tüdő Zsigm ond urat nem érheti vád. Ő ism é
telten figyelm eztette Sdji és Szróli urakat, hogy  
az intelligenczia felháborodása záros határidőn belül 
ki fog törni s a néppárt követeli m ajd a m aga  
jogait. E gyb en , özvegyünk közvetitésével, távirattal 
járultak Szimathy Szagem em non fővárosi titkos  
rendőr ur e lé : nem adhatna-é kölcsön néhány napra  
egy m agasrangu állam hivatalnokot, akit az ügy  
érdekessége szem pontjából kom prom ittálni lehetne. 
K özségünk titkos szülötte D r . Bunda J ó zsef urat 
ajáulotta, aki neki m egigérte, hogy a modern  
Panamáról darabot ir, m elynek a prem ier ej éré szi- 
vesen lerándul M ucsára.

A z  ut tehát kellően elő volt készitve és az 
erkölcsi felháborodás k itörhetett.

Pontban 8  órakor kezdte m eg Tüdő Z sig a  ur 
az ő vádbeszédjét. Ö zvegyünk, aki elnökölt a lelep 
lezési ünnepen, élőkép-toilettet hordott a lelep le
zési eljárás illusztrácziója végett. A  trikó liiven  
feszült idomaihoz és m ost láthattuk először lábainak  
formás alkotását. A  delnő a »N ap  fö lk e lté t« ábrá-

y

A  hangulat izgatott volt. Sdji ur, nehogy az izgatottság  
botránnyá faju ljon , kénytelen vo lt az intelligenczia tek in té
lyesebb ta g ja it ú jra m egvesztegetni, nem  felejtvén  ki Tüdő 
Zsigm ond urat sem.

V é g ü l Sdji ur azt a gyalázatos ajánlatot tette  Kópia- 
laghy Jaroszláv nem boldogam agyarorgróf urnák, hogy 2 ezüst 
forintért vállalja  m agára a bűnös alkusz szerepét. T ypőrgrófunk  
ú gy  az ajánlatot, m int a 2 ezüst forintot, az intelligenczia  
szűnni nem akaró éljenzése k özt, m éltó erkölcsi felháborodással 
csúsztatta zsebébe.
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A koY ácsm űliely előtt.

— Tud-e valami 
jó újságot szomszéd ?

— Nem tudok én 
se jót, se rosszat.

— Hát azt nem 
hallotta, hogy a Mol
nár J ános tiszte
lendő a katonákat el 
akarja tiltani a ká
romkodástól ?

— Majd úgy járna vele, mint a kevi gróf a 
kocsisával.

— Hát az hogy járt?
— Külső országokbul haza került a fiatal gróf. 

Biz’ ott a cselédség régi jó magyar szokás szerint, 
ha valami baja volt, úgy könnyebbített magán, hogy 
jól kikáromkodta magát. A  fiatal gróf kiadta a paran
csolatot, hogy ezentúl senkinek se szabad a szenteket 
emlegetni, csak a templomban. Jól van. Ez abba is 
maradt. Egyszer, ilyenkor tavasz-tájon, a fiatal uraság 
át akart menni a gyevi majorjába. A János kocsis 
befogta a legjobbik négy lovat, aztán elindultak. El 
ám, elindultak; de haladni nem haladtak, mert ten
gelyig ért a sár. A  hármas-halomnál meg éppen el
akadtak. Se té, se tó. Már alkonyodik és a major 
még két óra járásnyira van. János szép szóval biz
tatja a jó négy lovat: »Gyi, az isten áldjon meg!« 
De azok csak nem akartak inditani. A  gróf is meg- 
sokalja a dolgot: »Hogy leszünk már János? Úgy 
látom, itt virradunk meg.« — »Hát biz’ az meges- 
hetik.« — »Mért nem biztatod jobban azokat a dögö
ket ?« — »Váltig biztatom őket méltóságos uram.« — 
»Vágj közéjük!« — »Nem ér az azoknak semmit!« — 
»Hát nem tudsz segíteni magadon ?« — »Tudnék biz’ 
én, csak a méltóságos ur engedné meg, hogy károm
kodjak egyet!« — »Isten neki, csak káromkodjál!« — 
Jánosnak se kell több. Megsuhogtatja az ostort, aztán 
rákezdi: »Gyi, azt a keserves kinszenvedésit annak a 
fánfütyülő, jégenkopogó herkópáterrel czimboráló gaz
dátoknak !« Aztán közibe vágott a lovaknak. Abban 
a minutában úgy kirántották a hintót a kátyúból, 
mintha ott se lett volna. Meg se álltak a majorig. 
A  János kocsis csak a bajusza alatt mosolygott. — 
Hát mondok, katonáékkal is igy járnánk, ha eltil
tanánk őket a káromkodástól. Majd mondaná még 
nekik a püspök is : »Isten nevibe, csak káromkod
jatok !«

— Az áldóját, inkább imádkoznánk is már, csak 
a búzának volna jobb az ára!

M i f é l é i t  á s o k .
Párdncz —  zwei Taubenschláge. —  Toll =  verrükt. —  

Írón  =  Ironie. —  Füzet =  zalait.

M J a n k ó . 7. 1897.

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bukovay Absentius.

— Amin az egész ellen
zék olyan régóta hiába 
fáradozik, azt én már 
számtalanszor megcsele
kedtem : fölállítottam az 
önálló nemzeti bankot. De 
mindannyiszor sprengölték.

— Az egyetem női hall
gatóinak egy küldöttsége 
tisztelgett a napokban 
nálam, kérve pártfogáso
mat egy külön női illem
helynek az egyetemen leen
dő felállítása érdekében. 
Megígértem, hogy tanul
mányozni fogom e kérdést.

Uj Ollendorff.
—  Ollendorff, Béri és többek methodusa szerint. —

Van önnek pénze? — Nekem nincs pénzem, de 
a képviselő barátjának van befolyása a minisztérium
ban. — Van önnek barátja? — Nekem nincs bará
tom, de az országos kiállításnak van négy bejárata. — 
Szomjas ön? — En nem vagyok szomjas, de a kabá
tom gomblika éhes. — Ismeri ön a minisztert? — 
En nem ismerem a minisztert, ellenben a kertészünk 
szomszédjának ügyvédje ismeri a miniszter sógorának 
unokaöcssét. — Kapott ön pénzt? — En nem kap
tam pénzt, de az üzlettársam majd hogy érdem-rendet 
nem kapott. — Kicsoda ön? — En a képviselő ügy
védének barátja és a barát képviselőjének ügyvéde 
vagyok. — Mije volt önnek? — Nekem volt szeren
csém az államtitkár szakácsnéjának káplárjával be
szélhetni.

Furcsa:
ka valaki a láb-szánkózásról kézikönyvet ir 
» egy vonatot tolnak 
» a magaslaton mélyedés van 
» a macska fönn terem a fán 
» a védő támad 
» az egyetemi hallgató dalol 
» van képviselő aki orczátlan 
» a sebes láb lassan jár 
» az iskolás gyermek tábla-biró 
» a férfi is nő 

hogy a szájjal füllentenek.
*

Nem furcsa:
ha Keleten fölkelés van.
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y O L Y Á S S  J3Á N IE L

k a s z n á r n a k  g a z d a s á g i  t u d ó s í t á s a  
Ngs Wewrewshegyy Dávid úrhoz Csap-Mártonyba.

I>ft Gecsér Márczius 2-sodikánn.

Nagyságos Uram! 
Kegyes Jól Tévőm! 

Méjj tisztelettel lyelen- 
tem, hogy meg értettem 
Ngodnak kegyes intel- 
mejit, mejjeket a Csap- 
Mártonyi téli nyaralásából 
eősz felyemhez hozzá vag
dosni nem terheltetett — 
igen is !,

de tessen figyelemben 
venni, hogy itt mostanába 
edgymás utánn két kép- 
visellő választás ütött be

lénk. Szuttyongattak hogy mint tanulmányos gazdász 
lépjek föl én is — de nem vagyok eléggé verszátus 
a Politikában. Ez azomba nem lett vóna akadáj, 
hanem azon múlt, hogy a választási kölcséget nem 
futotta a kommenczió! — igen is nem,!

így hát ne félyen Ngod. — megmaradok én 
Gecséren továbbá is hasznossan ténnykedvénn Ngod 
mezőgazdasági Interessumában. Mivel hogy Ngod in- 
strukcziot küldött az Tzűkor Répa tenyésztésre: im
máron erőssen készülök hozzá, csak kérek edgy nehány 
kiló Krumpli Tzukrot, hogy azzal édesicsem az Trá
gyát, az Répa Tzukortartalmának fokozott érde
kében —

Ami az gazdasági Proczedúrát illeti, az megyen 
a maga űtyánn. Mert takarmány van elégedendő, úgy 
hogy az cseléd Konventzio gabonánn, mejj hogy dagad- 
gyon az Ökör-istálló palláson heleztetett el, az egerek 
is szalonnára híznak —

Sohase láttam még Világ Életemben annyi nagy- 
hasú kövér vájogvető czigánt mint a múlt nyáron. 
Jól éltek esett disznóval, meg is unták, azutánii az 
csömöri állapot elkerülése végett öntött ürgére fogták 
magukat. Szukkczédált. A  disznó döglik, de a czi- 
gány nem.

Én vélem is majd nem furcsa esemény történt; — 
Igaz hogy ez szeméji dolog; és szerénytelenségem 
tilttya is elmondani — mert úgy történt, hogy malyd 
meg evék edgy matskát.

Hogy a vizes Udő tud. ill. megtelitette az vájog- 
hányó gödröt, szaporodék benne a hal.

Herrmány Ottó se tudgya hogy mi az az ős 
halfogó instrumentum, — mejjet Tapogatónak czi- 
meznek — ; Ez ojjan vesszőbül font kis krinolin, 
mint az Tyukboritó. Eztet az instrumentumot, — mejj 
a Pest megyei vizes ,határárul esméretes Akasztó falu 
környékén már az Árpádok alatt divattyában volt, a 
térdgyen felül felkapaszkodott asszonyok, lyányok, gye

rekek mártogattyák az vízben, ezek utánn penigh puszta 
kézzel rszedik ki a lebontott halat.

Érdekes halászat; Ágnyes nagy mestere neki. 
Szép nézni, — és igy fogattam halat.

Lett belüle jó szegedi Paprikás, még maradt is 
déliül. — Tegyétek, mondék, el vacsorára, Kocso
nyává alszik a leve amidőnn mégh lyobb izeletű.

Békésded Eérjfilyú vagyok, de midőnn azt mond- 
gya este betses Nőm — jaj Danim, a hal Kotsonyát 
megevé az matska: — erre kifakadék és parancso- 
lám — hozzátok be a matskát! —

Minek? kérdi a megilyedt Hitves 
Benne kell a halnak lenni — hát megeszem vele 

edgyíitt! — Jaj! — mondá az asszony. Három Mats- 
kánk van, aztánn nem tudom méjjik is évé meg!

Riva is fakadt. —
No, — mondék, — három matska tán sok 

lészen edgy vacsorára, —
Mejj kalandi történet elmondásával tsak annyiban 

kévántam Ngod úri élvezettyét gyarapétani hogy nem 
csupánn a tenger-mellyéki Nidzában esnek meg far- 
sángi bohóságok — Amott az Maszka, emitt az Matska 
szolgáltatvánn a tréfái enyelgést — igen is —,

a gujára nézvést azonba nem a Farsáng áll most 
hanem a Marha-Vész, amejj egyébként szintén Carne 
vale! — de hasznát látta az hőnyi timári ipar, mejet 
az elhullottak bőreivel gyámolítottunk

a tselédi sorban is sűrűbb a temetkezés, de 
annál gyakortább a “felés — a minapába mutatkozott 
rendkívüli Csikó-nátha azomba csak közönséges hét
köznapi takony-betegséggé demaszkérozódott —

munkai meg takarétás mutatkozott abban is 
hogy nem kelletett az idén Jeget hordani, mivel 
Jeéggh nem is volt — amire nézvést nyárára szük
ségesnek fog mutatkozni a Jeéggh- biztosítás — 

Aratókat is fogadtam már a tavaji bérre — 
rályok ilyesztvénn, hogyha Válter féle magánkötő 
arató Macchinán kívül Árpy Urffy is elő állott edgy 
salyát tanál- és tanulmányú kasza Veloczipédiummal, 
amej minden forgásával lábáról leszedi és kévébe kap- 
kodgya a gabnát —

A dall-Estéj nevezetű tollfosztási szojarékon 
állandóan tök az Tronf, mert sült tök és pörkölt tök
mag az ételi prográm.

mejjek utánn eöröklök 
Nagyságodnak

tanulmányos hív szolgája
tiJcmonyi és hohenhámi T o l y á s s  D á n i e l  m. p.

U. I. Fársángot rendeztem a dohányos telepnek, 
mert erősen hálóz tatok és ugráltatom velek a dohány- 
füzér-tánczot, mejbe Ágnyest az úly gyakornok illyu, 
sükeressen belemelegitette.

I d e m  d e  e a d e m .
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Molnár apát tervezete.

Katona ne káromkodjon, Szent atyusok a bor mellett
Adta terremtette! Elvégzik helyette.

—  N ép es tonyo ledje o tied fe je d !
—  V egetáriános várusba ledjél te o m észáros!
—  T etü led  o bevert fej bizem ositson, hojd mindik  

igozot beszélsz !
—  0  kéngyszer-zobonj ledje tetüled oz edjetlen  

rohodorob!
—  0  K réto -szigetb o  ledjél te o békeedjesölettül 

oz elnüke !
—  0  bodai már vángy-m eny oszongy túl ledjél te o 

vü legén gy ! C i c l o p a e d i a .
Medres =  orsz. izr. iskola. —  Döntő körülmény =  

részegség. —  Agrólszakadt =  a falevél. —  Páholy —  
eldöngetés. —  Szószegő —  közbeszóló. —  Tárnok =  
ajtónyitogató. —  Emelvény =  házbér. —  Hajlandó =  
a nád. — Vetemény — szivarcsutka. (A bomba is.) —  Pur- 
gatorium =  H unyadi János. —  Befejezés —  koponya- 
fakasztás. —  Katona-dolog —  B ánk bán. —  Drága 
Béla =  Q uart ászig aduttban. —  Apácza =  nem m in
dig  m ogyorófán terem . —  Bérlő =  orgyilkos. —  Cato-  
niana regula =  katonai szabályzat.

szörnyű átkozód ásai.

—  M érg e t védjél te oro rá, 
om iket oz Á b rá n gy e  K arn él ore- 
ság i r j o !

—  0  te betegsíged ne ledje 
nyilvánas betegsíg, honéin t itk u s !

—  Sináljál te ed fűnyere- 
m éngyt so jtó h ib á v o l!

—  Ü rü k ü ljé l te o Seiffenstei- 
ner Solom on oreságtul ed h itbi- 
z e m á n t!

—  H itelezőn ek  te néked o te  
felesíged  szok álá ro !

—  0  te mekhotó türténeted 
áro ledje sopánsak ed k ro jczá r !

—  M indik  em lékezen te rád jüngédeden o tied  
üzveded !

—  N e lehese tetüled kérni edjebet m int b a csán o ta t!
—  N evessen  ki tigedet o D on o !
—  B alhoporra kültsél te el o tied  évi k eresm én g yed et!
—  J égb e  h őtött bodoi k eserő-viz led je  o tied  csom- 

p án y erad !
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Sanyaró Vendel nyögései.

■©ere

— Sose hittem volna, hogy sok mii- 
Hornos leözt és köztem nincs különbség. 
Én t. i. szintén sem m itevö vagyok.

— Maldkné vitt a bálba s jártam 
véle a ropogóst. A lábam alá t. i. mogyo
rót tettem.

— Beadtam pályázati kérvényemet a 
főző-iskolában megüresedett segédkuktai 
állásra.

Spitzer Miksa és Julianna fájdalommal jelen
tik, hogy leányuk

K iá llitá sy  P a n a m a

f. é. fébr. 26-án a bp. tőzsde tanács-termében meg
született.

Úgy az újszülött, mint szülei, a körülmények
hez képest nagyon rosszul érzik magukat.

THEDRAI BÖLCSESEGEK.

— E tarthatatlan állapot egész a 17-ig századig tartott. 
(Varga  Ottó: » Politikai földrajzi)

— Az asztalokat eltávolították s nagy serlegeket rak
tak föl. (Verg. »Aeneis*, ford. Dávid  István. I. 59. 1.)

— . . .  a csontos halak csigolyatestei ruganyos szálag által 
tartatnak össze, mely összeköttetési mód ugyan minden irány
ban megengedi a mozgást, de az mégis csak a két oldalra 
lehetséges. {M a rgó: ^Állattan* 790.)

— Mehádia azért fekszik 376 méternyire a tenger szine 
fölött, hogy a levegője annál üdébb legyen.

— Égi csoda. —
(Az »Egyetértés« f. évi 50. számából.)

Napirend 1897. február 1 9 ......................................................
Hold kél esti 7 óra — perczkor, nyugszik reggel 7 óra — 
perczkor.

saját helyiségében esti 7 órakor.
*

—  F atá lis  sa jtóh ib a . —
(Egy veszprémi klerikális láp lielyreigazitása.)

»Végh István főbíró ur pedig köszönetét érdemel, hogy 
a választást a legnagyobb korrektséggel vezette*, — igy irta 
tudósítónk s a sajtóhibák ördöge az utolsó szavat »kortesség- 
gel«-re ferdítette el.

—  Egy halottkém i je le n té s . —  

Halál oka ? — Görcsszoritási ázsiai cholera. 
» Belső tüzes ségi nyavalya.

—  H ason lat. —

Felkelt a kandalló mellől, — öt gyönyörű vadászkutyája , 
mint egy személy kelt fel véle — . . . (Pékár G-yula » Nyomok 
a hóban«, 35 lap. 5 sor.).R e jt v é n y .

A  m. heti rejtvény m e g fe jté se : Befejezetlen munka.

Z E R K E S Z T Ö I  Ü Z E N E T E K ^
M ucius. N e m  a S ca e v o lá k  

fa já b ó l v a ló , Ö n a más 
k e z é t  a k a r ja  m e g é g e tn i. 
P o rse n n a  g ú n y o sa n  m o so -  
ly o g . —  H. n . M ó r t  
o ly a n  k e v é s ?  —  O m k r n .  
A  n a g y  tá v o lsá g  m ia tt  
c sa k  e lk ésv e  s z ó lh a t ho zzá  
a h é t e s e m é n y e ih e z . A  m e g -  

m e n th e tő t  m e g m e n te ttü k . —  Y .  d . V ld .  Szomaházy Is tv á n  
sp e c zia lista  a m o d e r n  tá r sa d a lo m  é le té b ő l v e t t  h u m o ro s  ra jz o k  
és n o v e llá k  te ré n . A  »B iarritz és társa« ez. k ö te té t  is k ap ó ssá  
fo g ja  te n n i jó le s ő  h u m o r a  s fin o m  sza tír á ja , k ö n n y e d , e le v e n , 
színes e lő a d á sa . —  R k .  G y a lá z a to s á n  e lm és. K á r , h o g y  n em  
k ö z ö lh e tő . —  E n g ls í i m . R é g i  u g y a n , de a z é rt a j .  é. n a p tá 
r u n k b a n  fö ltá m a s z t ju k . —  T . (Pzsny.) J o b b á r a  b e v á lta k . —  
M tysfld . C sa kis ü ze n e tre  t a r th a t  sz á m o t. —  R. J . N e m  m e n t  
a rra  a g ö r ö g  in se r ip tió r a  ü z e n e t?  —  B r . A l .  A m i b en n e jó ,  
n e m  u j. —  B . S. G y ö n g e  d o lg o k . —  A . S. In té z k e d ü n k . A  k ü l
d e m é n y b ő l h a sz n á ltu n k . —  S. d . N in c s  ok  a k é tsé g b e e sé sre . —  G r .  
G. M o s t is a k a d t a so k b a n . —  I s t .  G . M e g  le h e t  a zt é rte n i, 
á m b á r a » k o r lá to lt  k o r lá t la n s á g «  z a v a r o s . K is s é  k a ju ch u l 
v a n  az m e g m a g y a r á z v a . —  R .  Z s .  A z ó ta  m e g s z ü le te tt  a » c o l-  
le c t iv -n ó ta .«  A z  a d o m a  e lm és a lk a lm a zá sa  ezzel tá r g y ta la n  le tt . 
K á r  ! —  , ,O r s z l .  p a t.“  N e m  e lé g  ro ssz  arra , h o g y  jó  le g y e n . —■ 
G. Gy. Á  r a jz tá r g y  ü g y e s . M e g p r ó b á lju k . M á s  a násztor és 
m á s a tornász. A  turner m a g y a r  e ln ev ezése  p e d ig  c sa k u g y a n  
tornász. V a g y  m it  ért ö n  a » to r n á s z «  a la tt  ? —  S. Sndr. N e m  
v o lt  rá  szü k sé g . —  B e a trix . M in d ig  k e d v e s  n a p ja  az az ir o d a lo m 
n a k , h a  Pékár G y u lá tó l u j k ö n y v  je le n  m e g . A  m o sta n in a k  a 
czim e » Hatalom.* A  r e g é n y  ta r ta lm á n a k  e lm o n d á sa  n e m  ad  
k é p e t a rró l a m ű v é sz e tr ő l, a m e lly e l ez a  k ö n y v  m e g  v a n  Írva. 
P é k á r  m ü v e it  az erő, a p sz ih o ló g ia , az é les m e g fig y e lé s ,
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előadásának színgazdagsága rég ismert írói qualitások. — 
Bpst. A Kossuth Lajos kettős arczképével ékesített levélben 
nem az a pár (különben csekély) helyesírási hiba a hiba : hanem 
inkább az, hogy ama szent jelvények alatt kérik a közgyűlések 
hirdetéseinek megküldését. Valljon tud-é erről a rut visszaélésről 
Kossuth E. ur? — G. Sz. Szedegettünk belőle. — G yL -F h rvr. 
Egyes vid. lapok csodálatos stílusa ellen már immunusok vagyunk. 
Ezek már csak úgy keltenék föl csodálkozásunkat, ha simán, 
czafrang nélkül adnák elő a mondókájokat. De azt hiszik, hogy 
a jónap-kivánást is ki kell czifrázni. E tekintetben sokra vitte 
az önök helyi hírlapja, mely egy jótékony egyletről ilyen gör
csöket ir : » . . . e napon választotta meg a szépnemi közgyű
lés pénztárosát. A választás H. urhölgynek kedvezvén, ő nagy
sága az egylet pénztárosnőjének declaráltatott. Üdvözöljük a 
szép pénztárnoknőt sat.« Mennyi Ízléstelenség nehány sorban ! — 
Fllx. Jóságos isten ! Hiszen épp legutóbbi számunkban fog
laltatik benne mind a három. Vagy tán nem olvasta annak 
a kiállhatatlan Kalemburszkynak a rovatát ? — C oncubinus. 
Az ön barátja a lapok apró hirdetéseiben ismeretségét keresi 
egy müveit fiatal hölgynek, aki az ^irodalmi realisztikus, u. n. 
decadens irányzatnak kedvelője*. Mért az újság révén keresni 
azt, akit, mire leszáll az est, ott lelhet minden utcza-sarkon ? — 
M. A. T . X .  Tán a következő számban, ha addig szét nem 
ment a banda. — S. A. A héten mindössze 64 morzsányi vicz- 
czel állítottak be a »B. Jankódhoz. Engedje meg, hogy ezek 
közül csak egynek szorítsunk helyet. Azt sem szívesen. — 
F. E. L. fennebb. Külön példányok küldésére nem vállalkoz- 
hatik a kiadó-hivatal. — B rw n . Majd alkalom adtán bele 
olvasztjuk a nagyba. — D r. H. Hosszadalmas volna. — Több 
kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

* Mint legjobb szer a belégzé i szervek meghűlésénél ajánlkozik  
a mostani liioeg időiárás alka’mával a Liébe valódi m aláta kivonat 
bonben, mely mint hatásos, nyálka oldó szer minden efféle bel- és kül
földi készítm ény között jó hírnevét már 39 év óta épségbe* ta r ja .

Magyarországi főraktár: Budapest, V., Széchényi-utcza 3 sz.

eszty-társaság korkép palotája 
városligetben.

„Krisztus a keresztfán
és

m jf e r u z s á l e
körkép f e l á l l í t á s a  v é g e t t  z á r v a .  2293

Első magyar gazdasági *e—
— gépgyár részvény-társulat.

I'éröjeőép/őinár)
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
gra^ d .stsábg ' 1 g rép g rsrá ír  a,,

mely a gazdálkodáshoz szükséges

£ Ö s s z e s  gazdasági gépeket gyártja.
Részletes árjegyzékkel

és szakbavágó felvilágosítással d í j m e n t e s e n  szolgálunk.

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni, 
készséggel adunk kimerítő és f e l v i l á g o s í t ó  választ.

Czim  : 2 *6

E L S Ő  M A G Y A R
G A ZD A SÁ G I G É P G Y Á R  R E S Z V E N Y T A R S D L A T  B UD APESTEN .

Czimre ügyelni tessék.

LOidikguségik 
hrkészitési 

gépek Na.



—  Egy ugrásra, barátom !
— Nem érek reá!
— Egy ugrásra? 2294
— De hát mit akar?
— Magának örömöt szerezni. Jöjjön velem W e in e r  

Mátyáshoz, A n d rá ssy -u t 3. és nézze meg, mennyi 
tavaszi újdonságot halmozott össze ez az ember!

— És ha megnéztem ?
— Azt fogja mondani 100 évig éljek én, úgy éljek én !

R E P A R A T O R
általánosan ismert és elterjedt házi szer, 
csúz és köszvény ellen, m elylyel a Szent- 
Róktis-kórházban 135 esetben tétetvén kí
sérlet, 9 esetben javulás, 126-ban teljes 
gyógyulás éretett el, 1 frt vagy 50 krért 
kapható a gyógyszertánakban. Főraktár: 
Budapest, Kalvin-tér , Korona gyógyszertár.

‘________ ‘______________ ______________  2359

G U M M I !
Eredeti párizsi gummi- és halhólyag, a legmagasabb igénye
ket kielégíti finomság és jóságban, tuczatja 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7 és s frt, bouts axnér (rövid) 3 és 4 frt, legfinomabb párizsi 
női szivacs 2, 3, 4 és 5 frt, h ö lgyó vószerek  Hasse-féle 2 frt, 
Mensinger tanár féle 2*50 darabja. Suspensoriumok stb., kime
rítő árjegyzék szerint. Szétküldés titoktartás mellett. Czim :

Kteif J. W ien ,
I ., B ran d státte  3.

Czélszerü mintagyüjtemény urak ré
szére teljes 2, 3, 4 és 5 frt.

Árjegyzék zárt borítékban ingyen.
^  2277

Szabadalmakat (Patenté).
Kieszközöl, védjegyeket és mintákat belajstromoztat, a világ min

den államában legkedvezőbb feltéte lek  m ellett,

Rélhy János nemzetközi szabadalmi iroda.
B u d ap es t ,  Erzsébet-körut 2. sz.

Tulajdonos,

Z i e l i m . s I s i  S z i l á r d .
oki. mérnök. 2258

Az arezszőrt
nem távolítja el a depilatorium 
vagy epilatoir, hanem a Jilek-féle 
szőrvesztő tinctura, m*ly a szőr 
gyökerét kipusztitja, Korszakal
kotó találmány. Hozzá fogható 
nem létezik. Gyönge szőrszövet
hez 3 fit, erős szöveth z 5 forint. 
Leírás és elismerő levelek minden 
üveghez mellékelve. Czim: Caro- 
lus Jilek, cosm. laboratóriuma 

Tesclien, Schlesien. 2353

MOST JELENT MEG 

az

Athenaenm Olvasótárában
IV. Folyam, 9. kötet:

A SZEREM  * 

ü f e  APOSTOLAI.
Irta:

S Z I K L A Y  J Á N O S .
Ára kötve 50 kr.

K apható minden könyv
kereskedésben és a nagyobb 

vasúti indóházakban.

Az »ATH EN AEUM « 
könyvki adóhivatalában 
megjelent és minden 

könyvkereskedésben  
kapható :

Külföldi • • 
• Dekameron

4 vaskos kötet.

100 remek elbeszélés 
minden nemzetiségből 
összeválogatva, a leg 
híresebb íoo külföldi 

Írótól.

S z e r k e s z t i k

Cserhalmi H. Irén
ÓS

óerő Attila,
Minden kötet ára díszesen 

kiállítva 2 frt.

XIII. évfolyam. XIII. évfolyam.

R E V Ü E  D’ORfENT
e t  d e  H o i i g ^ r i ©  2334

M agyarországb an  m egjelen ő franczia szö v eg ű  hetilap.
M eg je len  m i n d e n  vasárnap.

E lőfizetési dij e g é sz  évre ..................................... ............ 6 forint.
ttW ' M utatványt szív e se n  küld a kiadóhivatal.

B u d a p e s t ,  Vili., József-körut 36. szám.

9 5 8 . sorozat. B O N  0 2 8 . szám .

Polg'ár Sándor
egyet, gyakorlott kötszerész,

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz„
köteles ezen utalvány beküldése mellett 
minden megrendelőnek 15%, azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

eredeti 2271

0 9  F . Berguerand fils
párisi különlegességek (óvszerek)

gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegyzék  
díjmentesen zárt levélben küldetik. 

K iv á g a to tt: a ^Borsszem Jankódból.

Gp most érkezett iii cg Amerikából
8W  500 Photoret "WB

(Mellónyzseb-fényképezö.)
Nagyszerűen sikerült felfedezés, a melyet maga 
Edison megdicsért. Teljesen kész a felvételre.

Pillanatnyi fényképfelvételek.
9 9 *  Ara egy Photoretnek, beleértve a Filmet 36 fel

vételre 4 frt.
Az amerikai, franczia és angol rendőrség használja.

P h otoret főraktár 2289
Ifcécsu I .  P r e t l ig e r g a s s e  3 .  az.

16 d ijérem . — 7 aranyérem .
B írá ló  ta g  ; Amsterdam 1883; New-Orleans 1885 ;

Brüssel 1888 ; Páris világkiállítás ; 1889 ; 
A vizsgáló bizottság eln öke ;  Antwerpen 1894; Amster

dam 1895.

Fogviz, fogpép, fogpor.

H ig ién ik u s absolute savm entes készítm ény. 
Hírnevesek zamatos és összehúzó tulajdonságaiknál fogva.

M indenütt kapható. 2331



— Hát te mi leszel Móricz ?
—  Önkénytes.
— Tűzoltó ?
• — Dehogy! Önkénytes katona és az uniformisomat 

Blum Sándor és Társa Váczi-utcza 12. sz. a. fogom 
készíttetni.

—  És azután?
— Azután suhogtassa a fejem fölött azt a nádpál-

czát a tanitó ur ! Majd a szemébe nézek. 2305

O n ix iü  k ö d ő

vízszállító berendezések
mindennemű szivattyúk és vízvezeté
kek, szel-, liölég- és petróleum

motorok,
villák, kertek, parkok, majorok, 
vasúti vizállomáok,valamintgaz 
dasági és ipargépek üzeméhez.

Szélmotorok
a legtökéletesebb önszabályozása*

Legelső referencziák
az összes világrészekről több 
mint 2Q00 kivitelbe hozott 
berendezésekről s több mint 

20 év óta üzemben. 
Költségvetések ingyen és bérm.

F r ie d la e n d e r  J ó z s e f
fé le  szélm otor-gyárb ól. 2356

Budapest, Külső kerepesi-ut I. sz. A központi pálya-udvarral szemben.

„The U n tn á l4*
new-yorki életbiztosító-társaság.

Biztosítéki alap:
Ezeregyszáznegyvenhat millió frank.
1895-ik évi zárszámadásában a következő eredményeke 

mutatja ki :
Közönséges haláleseti kötvényeknél ................ 3Va százalékkal
Vegyes (élet- és haláleseti) kötvényeknél ... 4 „
Consol kötvényeknél............................................... 6 „

A biztosított halála után a kedvezményezettnek :
Kötelezvény kötvényeknél......................................  5 százalékka
Díjtáblázatokkal és bővebb felvilágosításokkal szolgál and

A „Magyarországi vezérigazgatóság*
2296 Budapest, IV. Károly-körut 26.

VII DOH ANV-UTCA 10 
ÉS S I P-UTC A 10 .) V alódi párisi gyártm ány, Jótállás m ellett, eredeti csom a

golásban.
Gum m l és h a lh ólyag tuczatonkint________  1 írttól 6 írtig.
P árisi női s z iv a c s k a _____________________  2 írttól 6 írtig.
Ir r ig a to r_______ ____ _________________________ 1.80 krtól 5 írtig.
Eredeti pessarium oclusivum (Peliporus) Menzinga tanár szerint 
vezetővel 1.80 írttól 2.50 írtig. Szabad, havibaj elleni kötelék 
*Diana-öv« 3.50 írttól 5 írtig. — Gyűjtemény uraknak 3 írttól 
10 forintig. 10 frtn yi m egrendelésnél 15°/0 árkedvezm ény. 

Megrendelések pontosan és discréten eszközöltetnek.
cs. és kir. szab. kötszer-gyártó 

-  B p est, IV ., K oronaherczeg-ntcza 17. 
Árjegyzék ingyen zárt borítékban. 2311

KELETI J.

1 3 d l  I '
1r n r i T T T

1 1 1
□ i__ i_ _ i i
_ _ _ 1L l 1

1 r
1 1

n — r i
i ii ii

1 1 1
i i i

Gs. és kir. szabad.
hangszer-ipar.

Budapest, kerepesi-ut 36. szám. m
2279



eckenast Gusztáv

Lovag-lók, koosikázók, utazók  
ém vadászok legjutányosabban  

fedezhetik szükségletüket

B u d a p e s t ,  I V . ,  K ig y ó - u t c z a  7 . s z á m ,
A  legjobb bel- és külföldi zongorák főraktára l e g n a g y o b b !  
k ö l c s ö n z ő  in tézet. Á r je g y z é k  in gyen . ^  2339 |

SGHUSTER

Kicserélés megengedve.

A valódiság és Itatás biztosítása m ellett  
T H E O D O  TA N A R

P|T szakál-hagy máj a
a legjobb és legbiztosabb szer, mely szép szakái növését idézi elő. 

Használat után Számtalan férfi még a Használat előtt 
legmagasabb állásúak is, 
csupán e szernek köszö
nik szép szakálukat. Ez  
a szakái növését hihetet
len gyorsasággal idézi 
elő, úgy, hogy 16 éves 
fiatal emberek ennek a 
h a s z n á l a t a  folytán  
a legrövidebb idő alatt Á 

8 ^  szép teli szakáit nyertek, 
mit az erről nyert bizonyitványok ezrei igazolnak.

Ara e g y  csomaggal 2  frt 10 k r . és 1 frt.
T. Fürst József urnák Prágában.

A szakálhagyma joggal csodaszernek nevezkető. A lig  négy  
heti használata után örömmel tapasztalom régi óhajtásom telje 
sülését. Kérek stb. stb. Tetschen. G-indra V en cel, órás.

Tisztelt gyógyszerész u n
Megvallom önnek hogy a szakálhagym át, m int más hasonló 

szert, vásári lármáuak tartottam, azonban történetesen egy bará
tomnál ennek valódi jóságáról győződtem meg, tehát kérem, küld
jön nekem egy csomaggal ezen kitűnő szerből.

Budweis, nov. 18. Nichur A ;
Kapható Budapesten Török József ur gyógyszertárában. Király- 
utcza 7. s z . ; Pozsonyban Érdy István gyógyszertárában. 2307

J h

Nobel Károly fiai czégnél
BUDAPEST,

'^7'áczi-ÍEŐr-a.t 3 .  sz .
Képes árjegyzék bérmentve és ingyen.
Tartalékos tisztek nyeregfelsze
reléseket kölcsönbe kapnak. H asz
nált szerszámok és nyergek mindig 

raktáron. 2301

0

É Í M T ' t & M r ' t
szállítom  az én világhírű huzó har
monikámat a K O H U 1 I A T  hosszú

BRÜNNI
0  S Z T

D iv » « ^ « t e U h é S —

billentyűkkel és valódi gyöngyház
rátéttel. K ét kettős húzóval és n
hajtású erős futtatóval eltörhetetlen 
érezszegletvédovei. Minden hangnak
megvan a maga saját billentyűje, ennél
fogva a harmonikának nagyszerű az 
orgonához hasonló hangzása.

N agyság ,
40 hangú 2 Reg. 15V«X33 cm. 4'50 frt  
60 » 3 » 17 X  34 » 5*50 »
80 » 4 » 17V»X34V*» 6*50 j»
Onoktatásiiskola ingyen. Csomagolás
és portó 60 kr., képes árjegyzék ip- 

gyen és bérmentve. 2303
harmonikakészitö és 
hangszer-kereskedés 

G-raslitz H aus N o. 227.
Szétküldés utánvétellel. 

Ismételadók magas Jutalékot kapnak.

l r e t ^ s % y ^ y £ r kI gyárának raktál.áúOL 

I (BrUnn)! Mindenféle, egyen-

I ruhák \z0, ''i tulseeSbb mérték
l szér?., ̂ íieSMeg nem fele- I is kiadatik. Meg Minta

Nagyon érdekes!
Katalógust könyvekről és fényké
pekről 50 kiválóan szép m intával 
küld 1 frt (bélyegben is) előleges 
beküldése ellenében. C zim : 2333

K .  Rudolf! Genua (Italien).

Szabadalmakat
eszk ö zöl és érték esít a 
világ valamennyi államában

P A T A K Y  H. és W . 
Bpesten, VII., Erzsébet-k. 42.
(Berlin, Ham burg, Prága, 
Frankfurt, K öln, Lipcse, 
Boroszló, N ew -York, Varsó.) 
Értékesítési szerződések l*/t 
millió értékben kötettek, sza
badalmi perek felvilágosítá
sok és prospectusok ingyen, 
2 6 ,0 0 0  szabadalmat köz
vetített. 2290

Több mint százezer használatba#

6 6
Több mint százezer haszn latban.

A  „ O
egyedüli a m agyar nyelvhez használható ruggyanta

- - - - - - - - - -  I s é z i  n y o m d a - - - - - - - -
n é l k ü l ö z h e t l e n  mindenki részére.

Minden egyes készlet csinos bádogszelenczében betfítartóval, 
fogóval és állandó festékpárnával van ellátva.

1. számú készlet 71 betű és jel 1 forint 13 kr.
2. » 130 » > 2 forint 02 kr.
3. » 196 » 2 forint 70 kr.
4. » 235 » » » 3 forint —  kr.
5. » 325 » » 3 forint 75 kr.
6. > 412 » » 4 forint 50 krért

szállítják a »Diadal« magyar ruggyanta kézi nyomda egyed, szállítói:

B IE N E J Ü S T O K  L IP Ó T  É S  F I A
BUDAPESTEN, c s a k Deák-Ferencz-utcza 17.

1 ru g gya n ta  b é ly eg ző  .......................................... 1 frt 5 0  kr.
1 réz pecsétnyom ó  .............. ..............................  1 frt 60  kr.

Ismételadók kerestetnek. Vidéki rendelmények azonnal esz
közöltetnek. 2348

F ig y e lm e z te tjü k  a közönséget, hogy más ezégek által hir
detett kézi nyomdák a magyar nyelvhez nem használhatók.

Útmutató munkakeresők és kivándorlók részére
Magyarországból Rotterdamon át Amerikába

a.
Holland-amerika-vonal

(Németalföld-Amerikai gözhajózási társaság)

révén. Ezen kis könyvecske 74 oldalon felvilá
gosítást nyújt az utl k ö ltsé g rő l, h a tóság i k i- és 

bevándorlási h atározm á n yo k röl, sza b a d je g y e k rő l, ú ti fe l 
szerelésről, p od g yászh atá rozm á n yok ról, k árosltta tás k ike
rüléséről ú tk ö zb en , e llá tá sró l a v a sú to n  és gő zh a jó n  és 
a társaság bécsi irodájából: W ie n , I V . ,  W e y r ln g e r g a sse  7/a 

díjtalanul kapható. 2317

T H E  G R E S H A M “
életbiztositó-társaság Londonban.

Ausztriai f ió k :
B é c s ,

Gizellastrasse 1. szám,
a társaság házában.

korona 147.562,080—

„  27.094,875—

M agyarországi f ió k :  
B u d a p e s t ,  

Ferencz József-tér 5., 6. 
a társaság házában.

321.644,530—

A társaság vagyona 1895. deczember 31-én 
Évi bevétel biztosítások- és kamatból

1895. évi deczember 31-én— --------------
Kifizetések biztosítási és járadéki szerző

dések és visszavásárlások stb. után a
társaság fennállása óta (1848.) ... --------

A legutóbbi 18 havi üzleti idő alatt a 
A 1895. évben a társaság 8761 kötvényt

állított ki.........------- -...  .........
összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díj
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na
gyobb városában az ügynök urak ós a magyar és osztrák 
fiókok. [2297J

82.267.300-

Gummi
és halhólyag franczia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1.60 kr., 2, 3, 4 és 5 frt. — Capottes Ame- 
rlcanls tuczatja frt öo kr. Safeti sponges óvószer, Prof. Lister módszere, tuczatja 1, 2, 3 és 4 frt. — Pellporus avanta,
újonnan javított nőiszprifrt 50 T J n A Í n a l  Karntnerstrasse5 9 /W torvényszókilegbejegyzettezég
kr. — Balét de fémmé darabja 5 frt M J M . és p^rjs 13 Rue ■ -_  mű des netites Ecuriles, készpénz vagy
utánvét mellett. E g y  teljes használható 17 darabot tartalmazó minta-kolekezió 1 forint 80 krajezár. — Magyar levelezés.

2343

; HIRDETÉSEK I
: felvétetnek a kiadótíiv. '%



Kórházi igazgató-orvos Dr. KUN ZOLTÁN, 
Erdöbénye- fürdő főorvosa, torok-, gógo-, fül- és orrspeczialista, 

nőorvos Sárospatakon.
A ki vérszegénység vagy sápkórban szenved, akinek láz

mentes tüdőhurutja van, a kit az aszkór vagy általános gyenge
ség következménj’ei gyötörnek, a ki gerinczsorvadásban van, a 
ki testben és vértartalomban erősödni akar, akit ideges bántal- 
raak kinoznak, a ki görvólykórban szenvednek, vagy a test fej
lődésében visszamaradtak, gyenge szervezetű gyermekek, vagy 
a kik nagyobb betegségek után yyorsan javulni akarnak, azok a 

Dr. K U N  Z .-fé le

Vérképző-labdacsok
hatása által teljesen és gyorsan vissbanyerik egészségöket. 60 
darab rózsaszínre czukrozott labdacs ára (amely 20 napra való) 

1 forin t 8 0  krajoz&r. •
A ki hideglelésben, influenza, tüdőhurut, tüdővész, torok- 

és gégehurutban szdnved, akit malária vagy egyáltalán hurutos 
bántalmak kinoznak, a ki nagyfokú étvágytalanságban szenved, 
s eddig az ellen semmi sem használt, az tegyen egy próbarende- 
lóst a Dr. K un Z oltá n -fé le

pg* H u r u t l a b d a c s o k b ó l
melyeknek hatásáról több mint százezer köszönő-irat áll rendel
kezés és megtekintésre. 60 darab égszínkékre czukrozott labdacs 
ára 1 forint 80  krajozár (20 napra való). 22S7

Gyár és szétküldósi iroda T rstyá n azk y  K á ro ly  g y ó g y -  
azerész m ü v eg y észetl laboratórium a S á r o s p a t a k o n .  

Kapható minden g y ó g y sze rtá rb a n . "P B

« * * « » * ■

Legújabb, felette  fon to t ta
lálm ány férfi g y en g eség  e l
len. Orvosilag legmelegebben 
ajánlva. Prospektusok boríték
ban 20 kr. beküldése ellenében 

bélyegekben. Czim:

JT. A  ü g e t i  f é l d ,
cs. k. szab. tulajdonos.

W ien , IX . Tfirkenstrasse 4 .
2319
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m Költői beszély hat énekben. 5-tíÍ4-Í

l
8 Á r a  1 forint.

w
r í

J v is c b b

JCölfemőnyci.
Fiizve 1 írt 5 0  kr. Diszkötésben 2 írt 5 0  kr.

Kapható a kiadónál
Athenaeum Budapest, Ferencziek-tere 3. és minden 

könyvkereskedésben.

KKKK KKKKKKKKKKKKKK  SHHSKXSSKKK

30 év óta bevált mint felülmulbatlan

hatásos, nyálkát oldd köhögés elleni szer.
Zord időjárás alkalmával legjobb ovószer a meghűlés 
ellen. Csomagb i 10 és 15 krjával minden gyógyszertár
ban és gyógy* úkereskedésben kapható. Tessék a valódi 
L IE B E  félét kérni. Mintákat ingven küld a gvár:

Richíer-téie Horgony-Pain-Expelier
L in im en t. C apsici com p.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter czégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F, AD. és l á m ,  cs. és kir. udvari szállítók, RüDOLSTÁPT.
2252
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„Angol osztrák bank."
Az „Angol-osztrák h n k “  részvényeseinek

ezen év márczius hó 22-én esti 6 órakor
az osztrák mérnök- és építész-egyesület termében 
(I., Eschenbachgasse 9.) Bécsben fog megtartatni.

A közgyűlés tárgyai:
1. A vezértanács évi jelentése.
2. A számvizsgálók jelentése az 1896. évi 

zárszámadásról és e fölötti határozathozatal.
3. Határozathozatal az 1896. évi mérleg sze

rint elért tiszta nyeremény hováforditása tárgyában.
4. Indítvány az alapszabályok 26. czikkelyé- 

nek megváltoztatására.
5. Az igazgató-tanács két tagjának megvá

lasztása a mandátum lejárta miatt.

ÍW“ Az alapszabályok 30-ik szakasza értel
mében 25 részvény egy szavazatra jogosit.

A szavazatra jogosított részvénybirtokosok 
kéretnek, hogy részvényeiket, a még nem esedékes 
szelvényekkel együtt, Bécsben az Angol-osztrák 
bank leszámítoló osztályánál (I., Strauchgasse Nr. 
1.), Londonban az Angol-Ausztrián banknál. 
Budapesten, Brünnben, Prágában és Trieszt
ben az Angol-osztrák bank fiókjainál bezárólag 
í. évi márczius 15-ig letétbe helyezzék.

Az alapszabályok 27-ik szakasza szerint meg
hatalmazás csak szavazatra jogosult részvényesek
nek adható.

Bécsben, 1897. évi márczius hó 4 én.
1286C A  vezértanács.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Kérem a 140 holdas üzemű 15 éves s nagy hírnévnek örvendő czég pontos czimére 
ügyelni, mert itt több IJnghvárynak is van 4— 5 holdas kezdetleges kertészete.

így pl. Unghváry Józsefé, ki az egész országból összehordott fákkal kupeczkodik.

Cseresnye- és m eggyfa-csem eték nagym érvbeni eladása.
Eladásra szánt készlet: cseresnyéből 80,000 db, meggyből 50,000 db.

Cseresnyefa-csemeték á ra i: a 160—240 czentiméter macas hajtással biró, gazdag gyökerű, élet
erős, 1—2 éves csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 40 krig

Meggyfa-csemeték á ra i: az 1—2—3 -4  éves, gazdag gyökerű," igen szép fejlődésül, életerős cse
meték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 50 krig.

-  T - . .  100 db 40 kros csemete 1 vagy több fajban 38 írt 1
N a g y b a n i  250 * 40 » » 1 » » » 36 »P J, 500 * 40 * » 1 » » » 34 »

a r a k : 1000 » 40 * » 1 » » * 32 »
I 5000 » 40 * » 1 » » » 30 » J

százankint

A 4—5 éves, igen erős meggyfa-csemeték 100-a 48 frt, 250 db vételénél 45 frt, 500 db vételénél 44 frt. 
Igen nagy készlet van a következő cseresnye-fajokból: Germersdorfi nagy, Nagy fekete ropogós, 

Korai májusi cseresnye, Badacsonyi óriás, Ferencz császár ropogósa, Dönnissen sarga ropogósa, Hedelfin- 
geni óriás, dr. Entz feketéje, Schneider kései ropogósa, Coburgi korai fekete, Glocker óriása, Büttner kései 
ropogósa, Mezei ropogósa, Reverchen ropogósa, Heintze korai cseresznyéje, Korponai fekete ropogós, Mücke- 
bergi nagy, Disznódi fűszeres, Jaboulay ropogósa, Hollandi herczegnő, Kanizsai fekete, Esperes ropogósa stb.

Igen nagy készlet van a következő meggy-fajokból: Körösi meggy (Spanyol megy), Spanyol meggy 
piros, Pándi meggy, Korai Hortensia, Hortensia királynő, Eugénia, Váltva érő, Oigniesi apátnő, stb.

A fenti cseresnye és meggvfajokon kivül adatnak ki körte, alma, szilva, őszi es kajszinbaraczk, 
lasponya, birs- és eperfa-oltványök úgy gazdásági, mint törpére nevelt 1—2—3—4 eves példányokban, 
még pedig gazdag fajválaszték mellett. A csemeték tisztán homoktalajon revekedtek s ezert gazdag gyö
kérzet s biztos fogamzási képességgel brrnakv ezen felül hiteles fajnak, edzett termeszetűek. egészségesek, 
hosszú életűek és igen olcsók is. Adatik ki fentieken kivül 1 -2 -3 —4 éves vadoncz is, körtéből, almából, 
doucinból, paradicsom-alma, birs, beszterczei szilva, duránczai szilva, Prunus Myrobolana, Saint 
Joulien, kökény, mandula, sárga baraczk, cseresnye, fekete meggy, sasmeggy es eperből, az árak
erősség (vastagság) szerint következők:

2. CSOPORT.
Késbeli nemesítésre kiválóan alkalmas 2 — 3  éves 

vadonezok:
I. osztályú |11 mm.| 100 2*20 frt, 1000 19*80 frt

I I .  » | 8«/. | » 1*80 » » 16*20 »
I I I .  » 161/*! » 1*40 » » 12*60 »

12822
3. CSOPORT.

Nyári szem zés alá, vagy gyökérk ’pzés ez áljából 
kiültethető 1 — 2 éves vadonezok:

I. osztályú 4’/a | I 1^0 1*10 frt 1000 9*90 frt
II.
III.

3'/2«/»
0*85
0*65

7*65
5*85

!!Tessék árjegyzéket kérni!! **$8Q

▼
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Ára negyedévre 1 frt. Egyes szám ára 12 kr. — Megjelen minden vasárnap 16 oldalon.



Magyar Bazár
képes szépirodalmi divatlap.

Mejelenik havonkint négyszer. *91
é s  p e d i g :

* ,  » ,  1 6  é s  S 4 - é n .
A Magyar Bazár gazdagon il- 

lustrált rendes divat lapján kivül 
még egy uj franczia divatlapot is 
ád oly formán, hogy 1-én és 16-án 
a rendes divatlap angol, részben 
szinezett divatképpen 8-án és 24-én 
azonban a változatos tartalmú szép- 
irodalmi rész a Párisban megje
lenő Moniteur de la Mode és 
Grand Couturier legkiválóbb 
szemelvényeivel jelenik meg.

A Magyar Bazár adja a hazai 
divatlapok közül a legszebb 
divatképeket és az egyetlen divat
lap, melynek képei Párisban ké
szülnek és mely többet nyújt mint 
más 3 divatlap együttesen. 

Mindamellett, hogy a Magyar 
Bazár havonkint négyszer jelenik 
meg, előfizetési ára marad a rég i: 
negyedévre 2 frt, A „Fővárosi 
Lapok" politikai napilappal együt
tesen előfizetve negyedévre 5 írt.

Magyar Bazár kiadóhivatala Ferencziek-tere 3. sz.
& F " Mutatványszám ingyen. “MM®

Megrendelő czim:



(Budapest.) N}om attatja a kiadótulajdonos >Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


